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____ ___________ középiskolai ifjúsági hetilap.

sz. alatt,
hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre... ... 1 frt 20 kr. 
Fél évre — ... 2 frt 40 kr.
Egész évre ... ... 4 frt 80 kr.

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTI FŐMUNKATÁRS :
SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL * 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám

Kéziratokat nem adunk vissza.

DíRUPP KORNÉL GAAL MÓZES.
Kiadja a Frankiin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

" Ezernyolczszáznegyvenkilencz 
október végén.»

rapszódia, mégis méltó az emlékezetre. Még csak 
magyar vers sem volt, mégis megérdemli, hogy 
szívünkbe foglaljuk egy új félszázévre.

I®sfi!MR
a mi gyászunkat okozták, 
de olyan hangon, hogy 
nincs kétségünk : a költőt 
erre a versre a mi jó 
Istenünk, a magyarok 
Istene ihlette.

A •Tanulói: Lapja» számára.

október hatodikéval véget 
éra jubileum, hogy helyet 
adjon a mindennapi élet 
prózai rubot-munkájá- 
nak.

S most októberben, 
midőn «elült a szilaj szél
vihar», az évfordulók 
sorának bezártakor úgy 
érezzük, hogy nem teljes 
a mi kegyeletünk, ha 
nem szentelünk pár sort, 
nehányperczet egy költe
mény emlékének.

Nagy események, 
világrázó tragédia évfor
dulója után egy verset 
jubilálni ? kiálthatnak fel 
egyesek méltatlankodva.

Mi volt az a vers ? A 
Talpra Magyar? Hiszen 
arról megemlékeztünk 
már régen!

Nem, nem a Talpra 
Magyar volt, nem volt 
sem óda, sem lelkes

— Ki az a költő ?
Hogy hívják az énekét ? 

Ismeritek az újkori 
mondát, a mely itt szüle
tett a mi századunkban, 
ismeritek a királyné 
mondáját, a ki nehezen 
viselte az aranykoronát ? 
A ki bíborban született s 
többet szenvedett, mint 
a sárkunyhók földhöz
ragadt magzatai. A kinek 
bánatdúlta szívét irgal
matlan, buta tőr döfte 
keresztül. A ki szerette 
azt a holt költőt, a ki 
éltében nem talált sze
rété tre ; megemlékezett 
róla, a kit honfitársai el 
akartak erőnek erejével 
felejteni; szobrot állított
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AZ ARADI VÉRTANÚK SZOBRA.
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külön kiadást tart kusztrin-Magyarország számára, ifjú
ságunknak ezer módja van németül tanulni és vala
mennyi többet ér, mint ez. Tanuljon németül és — 
pártolja a «T. L.»-ját, a saját maga ifj. orgánumát. - 
Küzdelem a létért. Életét szirten szétzúzódó sajká
hoz hasonlítja. Nagyobb joggal koczkáztathatná ezt a 
hasonlatot költeményéről. — Solty Ferencz, Szabadka. 
A kérdezett most végezi a debreczeni ev. ref. főgimná
ziumot. — E. S. Vácz. Október 6 lkára bőségesen el 
volt látva a lap alkalmi czikkekkel. — Névmagyaro- 
sító. U—Ü betűvel kezdődő magyarosításra alkalmas 

ép nevek : Ugróczi, Uzsai, Utas. Uzoni, LTdvaros, Ugari, 
Üllei, (Jzbég, Üveges.

A 39. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés: A gondolt szám 3. Földrajzi kér-

az Oderába. 7dr- 
1479-ben. Természet-

(7és; Bober folyó, Krossenncl ömlik 
ténelmi kérdés; Kenyérmező. ''n< 
rajzi kérdés: Seregély (Sturmis vulgaris). Képrejt 
vény: Munka után édes a nyugalom.

Helyesen,fejtették meg: Simányi István, Laban Antal, 
Miróczky Árpád. ifj. Itnl Jenő, László Sándor, XV eisz 
Miksa, Vadas Zoltán, Huszár Kálmán, Steinschneider 
Ernő, Bátkay Géza, Gulovics Andor, Groedel Lajos- 
Steiner Izidor, Joannovits György, Dada András, Katz 
Bernát, Tecliet Károly, Freyler József, Bartsch Sándor, 
ifj. Bujdosó József, Glósz Ödön, Bohrandt Lajos, Tyll 
László és József, Gottlieb Arthur, Takács Gyula, Windt 
Lajos, Zomody József. Tekusch Oszkár, Schwarz Gábor, 
Ács Nagy István. Ungár Dezső, Géczy Géza, Schwitzer 
Zoltán, Berkovits Mór, Neved! Botka Andor, Steiner 
Vilmos, Behorovszky Bezső, Ivohlhéb Péter, Borosnyay 
Oszkár, Both Ottó, Tenner Pál, Jeney István, Torbics 
János, Kertész Tivadar, Wessely Imre, Litsek Zoltán, 
Boné Endre, Sebők Dezső, Farmasy Antal, Bodowicz 
Tódor, Deutsch Dezső, Szabó Ferencz, Strasser József, 
Wittmann György, Sclienkenberger József, Stand Gábor, 
Goldstein Armin, Feigler Othmár, Jankó Béla, Puskás 
Endre.

Bekötési tábláink
a tavalyi, általános tetszésben részesült minta 
szerint elkészültek és darabonkint SO krajezárért 
kaphatók a kiadóhivatalban. (IV. kerület Egyetem- 

utcza 4. szám.)

Középiskolai Matematikai Lapok.
A kitűzött jutalomkönyveket: Verne Gyula «Bom- 

barnac Klaudius» czímii regényét és Aeschylos «Ores- 
tiá»-ját Simonyi István IV. oszt. tan. Makón (Szent 
István-tér) és ifj. Dell Jenő főgimn. VII. oszt. tanuló 
Kassán nyerték el.

Előfizetési ár egész évre 4 korona.

,1 17/. évfolyam első száma a következő tartalommal 
jelent meg : Vázlatok a matliematika történetéből (Archi
medes). — Bűvös négyzetek. — Az Euler-féle egyenes. — 
A Középiskolai Mathematikai Lapok jutalomdijai. — 
Az érettségi vizsgálatok tételei. 20 kitűzött, 8 megoldott 
feladat. — A mai csillagászati világrendszer.

SZERKESZTŐI TELEFON. Mutatványszámukat szívesen küld a kiadóhivatal:
Budapest, VI. Hunyadi tér 11.8380

Balázsy Dezső, Losoncz. 1. A Toussaint-Langeu- 
scheidt rendszer a legmegbízhatóbb magánúton való 
nyelvtanulásra. 2. Secessio — különválás, elszakadás. 
Újabban azt a művészi irányt, jobban mondva divatot 
értjük rajta, mely a régi formákkal, hagyományokkal 
való szakításban leli föl létalapját. — Kellner Arnold, j 
Vácz. Schiller kérdezett művei nincsenek lefordítva ma
gyarra. Elavultak már, a mesternek nem java termékei 
közül valók. — Weiszer Róbert, Eperjes, árenged
ményt egy lap sem szokott adni — elvi okokból. Meleg 
üdvözlet a derék «Magyar Társaságnak». — Bóné 
Endre, Debreczen. A múlt évfolyam minden száma 
kapható lOkrért. — Kunetz Béla szabadkai előfizetőnk 
képes levelezőlapot szeretne váltani a kollégákkal. — 
Kállai Emil, Szeged. Szorgalmas önképzőkör! tudó
sítóink év végén jutalomkönyvet kapnak. Tiszteletpél
dány már nagyobb érdemekért jár. •— Balog- Endre, 
Marosvásárhely. Nem emlékezünk arra, hogy a kérde
zett — erősen gyarló — versike valamely hetilapban 
megjelent volna. Egyébként nem gyarlósága a főbaja, 
hanem iránya. Kemény megrovást érdemel az az ifjú, 
ki önképzőkörbe ilyesmit be mer adni. Ha dalolni akar 
az a valaki, daloljon az Úristenről, hazáról, természet
ről, diákéletről és nem effajta léhaságokról. — St. J. 
Mezőtúr. Elfogadjuk tudósítónak. — G. K. Budapest. 
Várjuk a czikket. Üdvözlet. — Bitriclistcin Viktor, 
Arad. A megdicsért fordításnak alkalomadtán talán jut 
hely. Hogy hívják az eredetinek szerzőjét ? — Z. A. 
Ungvár, Z. J. Temesvár, L. G. Kolozsvár, L. A. Igló, 
Nz. Gy. Székesfehérvár. Tudósítókúl köszönettel elfogad
tok. — Szabó Ferencz. Mutatványszámok mennek. 
Ilyen lelkes^ hívek kellenek minekünk, mint ön. — 
Laczkó Géza. A tudósításban keresztneveket elhagyo- 
gatni rossz szokás. — Szabó Dezső, Makó. Több 
egyenlő jó bizonyítványú tanuló közül vagy a kör vezető 
tanára jelölné ki a tisztviselőket, vagy ilyen esetben a 
tagok határoznának. — K. E. Budapest. Intézetükből 
már van tudósítónk. — Tecliet Károly, Sopron. Elég 
szomorú dolog, hogy ez a német ifjúsági lap kiírja, hogy
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Calderoni és Társa
\ áczi-uteza HO. sz.

Ajánlanak a legnagyobb választékban legjobb minő
ségű iskolai rajzeszközöket 1 Irt 50 kitől 
feljebb. Svájczi rajzeszközök Kern vagy Gysi 
gyártmányai. Richter-féle präcisio rajzeszközök. Rieflet- 
vagy Kints-féle hengcralaku rajzeszközök eredeti 
8355 gyári árakon.

Árjegyzékek bérmentve küldetnek.

REMÉNYI MIHÁLY
műhangszerész

üzletének jó hírneve biztosíték arra, hogy ott 
a legfinomabb hangszerek és húrok kaphatók. 
Speciális hegedű javításai, saját készítményt! 

tír xx hegedűi, melyekről a legnagyobb művészek: 
jf riubay, Popper, Gobbi tanár urak stb. igen 
| elismerően nyilatkoztak, máris nagy tért hódítót- 
b tak maguknak, mert az Operában, Zeneakadémiá- 
I r»111 Gf m.:lK művészek, régi hegedííjők helyett 

Reményi hegedűin játszanak, melyeknek a szak- 
I értői körök nagy jövőt jósolnak.

Ipartelepe: Budapest, Király-u. 44. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. A Tanulók 

Ok lapjára hivatkozva minden vevő 10%» enged- 
menyben részesül.
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egy barátját lőtték agyon, a kinek nem volt annyi 
hogy elhordja az irháját.

Vagy talán tűzijáték a Goethe tiszteletére. Az 
ünneplésről eszébe jut Liszt Ferencz, a nagy 
zongora-virtuóz. A háború lezajlása után ő is 
felbukkant s a beteg Heinét elönti az epe, hogy 

nagy művész, a ki magyarnak született, 
restelte rútul megtagadni nemzetét.

Szegény magyar halálba dűl.
Szabadság végső vára veszve ;
De Fránczi hős ott épen ül,
Fogasra kardja felfüggesztve.

de mi — * 8 ekkor kérlelhetetlen dühvei és 
semmisítő gúnynyal szórja féktelen 
azokra, a kik az 
módon leigázták.

Aztán elkeseredetten abba 
dől vissza párnáira :

annak, a kinek hazája még halóporában 
akar, nem tud megbocsátani.

Nos, már tudjátok, ki volt az a poéta. Heine 
Henrik, a mi boldogtalan Erzsébetünk boldog
talan kedves költője.

1849 októberében a tizennyolczadik hónapot 
töltötte Heine a Quartier Latin valamelyik pad
lásszobájában a világgal meghasonlottan. Testét 
a szörnyű kór kínjai, lelkét a világ állapotjárói 
való hírek gyötörték kegyetlenül.

Az elmúlt év májusa óta nem hagyta el azt a 
zúgot, melybe csak a gyéren sütő nap és a Mouche 
szeretete vetett világosságot. Akkor még elván- 
szorgott roskatag léptekkel 
utoljára megtekintse a milói Venust. Aztán 
mikor betelt a remek szobor szemléletével, haza
ment életfogytig tartó szobatömlöczébe.

S a nagy szélvész, a mely ezalatt végigseperte nyolczban. 
a vén Európát, elfojt egy pár sárgult levelet a 
Heine betegágyához. Ezek a falevelek aztán el- j 

beszélték a senyvedő dalnoknak, hogy azokért az 
eszmékért, melyeknek ő is lelkes, derék katonája 
volt, most vívják az élethalálharczot. Elbeszélték, 
hogy az eszme harcosai babért, dicsőséget sze- : Es ekkor a költőt elfogja a lelkesedés, fellobban 
rejtek, de győzelmet — fájdalom nem. És ezek i szivében a szenvedély úgy, mint soha egy művé- 
a szélvész sodorta falevelek beszéltek a szenvedő | ben sem. Elragadtatással zengi:

sem meg- 
szitkait

ő hazájának szabadságát otromba
KÜLÖNÖS VÉGRENDELET.esze,

Verne Gyula regénye. 
Egyedül jogosított magyar fordítás.

3

i °/e \kegyetlen halál nem volt annyira 
kegyetlen megsem, midőn a százéves hölgyet vitte
Ír?* akk,°o midön Hypperbone J. Vilmost ra- 
^adta la az elok sorabol, a ki csak félszázadot élt, a 

, ki íerfikormiak a javában élvezte dúsgazdag voltát. 
Most a nagy vagyont, a sok milliót természete - 

CW örökli, mert azt az egész 
világ tudta, hogy Hypperbone J. Vilmos a 
Mohawk-streeti club termeiben inkább lakott, 
mint sajat palotaiban, mely a Salle-Streeten volt 
Itt reggelizett, itt ebédelt, itt pihent, itt játszott,
n w “e®egyezzuk> nem kártyázott soha, tőle 

ellehettek az úgynevezett zsebmetsző vakmerő-
Párisi padlásszobában, .'.ÄS“ jál.zó.emeitsn

ormaihoz, elrepült a Királyhágónkra, a völgybe, Jatek»- Kimondhatatlan szenvedéllyel játszotta 
a hol a nagy költőtáis sírba dőlt, az erdélyi 6zt’ ^ a vila§ kincséért sem adta volna, ha ő 
rögre, mely alatt háromszáz honvéd nyu- T^v,P hosszáig elült mellette,

CSokjat’ ha hatfakb szorul.t> játszótársa pedig előre haladt
a sakktábla mezőin.

Úgy mellesleg megjegyezzük, hogy e gazdag 
clubban a tetek nem voltak valami kicsinységek, 

nyerő fél örvendhetett, midőn a nyereséget, 
mon- mely néha több ezer forint volt, zsebrevágta.

Hypperbone mintegy tíz év óta volt a clubnak 
mindennapos vendége, néha-néha elment a 
Michigan partjára sétálni, és soha sem gondolt 
aira, hogy az amerikaiak módjára nyakába vegye 
a világot s mindenfelé utazzék, pedig ugyancsak 
lett volna módja reá. Az Egyesült-Államok hatá- 
rain túl sohasem járt, s nem is vágyakozott azon 
túl. Miért ne volna tehát lehetséges, hogy club
társaira hagyta millióit? Ezek voltak egyetlen 
baiátjai, ezek ültek le vele az asztalhoz minden
nap, hogy a «j\eines- Lúd-Játélc» édes gyönyörü- 
ségét megszerezzék neki . . . Ki tudja, vájjon 
Hypperbone J. Vilmos nem hagyta-e hátra végső 
akaratául, hogy jutalom-díj tűzessék ki évről-

géniusza Heine szülőházát nem a Harzba, hanem Jő eleve ki kell jelentenünk, hogy a megboldo- 
valahová a nagy magyar alföldre teszi. Ha magyar gultnak sem családja, sem közeli, sem távoli 
lett volna, ő, a ki úgy, de úgy szerette nemzetim- *'ol'orla no™ volt- Ha tehát végrendelet nélkül

sem vált volna kínos meghasonlássá a legszen- Ha azt akarjuk megtudni, hogy mi volt a meg- 
tebb érzelmekben, mi pedig együtt emlegetnénk boldogultalak végső akarata, a Sheldon-Sreet 
őt Petőfi Sándorral, mint legnagyobb nemzeti 17- RZámu házában lakó Tornbrock közjegyzőhöz 
költőnket , elmeim link, s tőle megtudakolnunk, hogy

..... . , hagyott-e hátra Hypperbone J. Vilmos végrende-
hallcanyi halmait, letet, vagy nem.

hagyja, fáradtan

nemez a
De hajh, elég, kíméld magad’ 
Szegény költő a beteg ágyon.

. . . Mouche pedig, a rózsaajku Mouche leírta, 
a mit a beteg költő diktált neki. Mit ir, azt alig 
ertette, nem is bánta, legfeljebb sajnálta a szegény 
Henryt, hogy megint láza van. Az írást pedig 
oda tette a többi papírlapok közé, melyek halomra 
gyűltek valamelyik szegletben.

A dal nem maradt a 
elszállt 
volt:

sen az

Ez a gúnyos csípés arra vonatkozik, hogy Liszt 
Ferencznek a 40-es évek elején a pesti polgárok 
egy díszkardot ajándékoztak s ezt bizony a nagy 
művész nem sietett kihúzni a hüvelyéből uegyven-

Louvreba, hogy

onnan,

Hős Fránczi él s mint tisztes agg 
Magyar liarczról mesélgct majdan 
Csodákat unokáinak :
Hejh, kardom így meg így forgattam 1

A fehér galamb, a Heine verse otthont lelt a 
magyar hazában. Abban az időben, midőn a 
Petőfi versei írásban terjedtek elrejtve-eldug- 
dosva: a magyar hazafiak a Heine sorait 
dogatták. Ezzel a verssel biztatták egymást, 
az elnyomatás vigasztalan korában ebben emlé
keztek meg elesett hőseikről, ez volt az imád
ságuk . . .

költőnek egy parányi népről, a mely szembe- j 
szállott a sokszoros ellenséggel, küzdött és el
bukott.

A mikor pedig a költő ezt az utolsó hírt meg
hallotta. midőn megtudta, hogy a magyar nem
zet, melyet rajongva szeretett, elbukott, hogy | 
Petőfi, a kit ismert és becsült, a harcztéren lelte ■ 
halálát, hogy a hatalom tizenhárom hős tábor
nokot Aradon kivégeztetett, nos, ekkor elfogta az 
ő szívét is a fájdalom meg a keserűség.

Lázas agya átszellemült.
Hitta ápoló barátnőjét, üljön az asztalhoz, 

aztán diktált neki.
S a versnek, melyet Mouche irt, ez volt a czíme : 

1849 októberében.
Bámulatos egy költemény. Keserűséggel kez

dődik, majd a fájdalom füzében megtisztult érze
lem a legfenségesebb erővel nyilatkozik meg. 
A végén pedig a legistenibb sorok után cziniz- 
musba sülyed. Elejétől végig meglátszik rajta, 
hogy a Heine műve. A nagyságban, a gyengeség
ben minden sor egyaránt rávall.

. . . Kitekint a költő az ablakon s elszáll a gon
dolati a szülőhazájára, Németországba. Ott már 
nyugalom van, emberéletek ezreivel megvásárolt 
nyugalom. Csak néha dördül el egy lövés ... Talán

Úgy megszűkül német ruhám. 
Nevét ha hallom a magyarnak, 
Érzések tengerárja hány, 
Lelkűmbe trombiták rivallnak.

s a

És megcsendül az ősi dal. 
Föléled mondánk hős varázsa. 
Kemény, szilaj, vad hangival 
A Nibelungok pusztulása. Azt mondja valahol Heine, hogy a magyarokra 

nezve veszteség volt, hogy a temesvári születésű 
Lenau sváb költő lett. «De — teszi hozzá derült 
humorral.

A pálya egy itt ás amott,
S habár új lett a régi ének. 
Csupán csak a név változott, 
De ők a régi jó vitézek.

— a míg búbánatukat tokaji borral 
öntözgethetik, nincs okuk e felett nagy sopán- 
kodásra.»

S a végzet is ép ugyanez,
A zászlók mily büszkén lobognak ! 
S a hős, mint rég, prédája lesz 
Az állati nyers hatalomnak.

Sít, jó magyar, itt ellened 
Ökör medvével fogott össze ;
És mégis vigaszod lehet,
Minket nem éré ily szerencse . . . *

"Hisz a ti legyőzőitek egész tisztességes bestiák,

* Az egész Gyulai Pál kitűnő fordítása.
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S minő feltételt szabott a sors által jelöl- 

kérdé Higginbotham 13. György,
Az Excentric Club elnöke s a választmány 

nehány tagja el is ment a közjegyzőhöz. tekre nézve ?
A közjegyző roppant udvariasan fogadta a club az Excentric Club elnöke, 

érdemes tagjait, s így szólott: " Csupán azt, hogy Chicagóban születtek és
Uraim, mielőtt a végrendeletről beszélnénk, Chicagóban laknak jelenleg.

Semmi egyebet?
Semmit.
A végrendeletet mikor fogja ön felbontani? 
A megboldogult halála után tizenötödik nap. 
Csak a tizenötödik napon ?

kettő sietett oda. Megvizsgálták és rögtön konsta
táltak, hogy Hypperbone J. Vilmos agyszélhüdés- 
ben halt meg.

Egy órával utóbb a halottat elszállították a club 
helyiségéből a saját palotájába s értesítették 
Tornbrock közjegyzőt, a ki nyomban megjelent.

A közjegyzőnek első dolga az volt, hogy a meg
boldogult utolsó rendeletét híven teljesítse. 
Intézkedett, hogy a hivatalos sorsolást megejtsék 
s azt a hat embert, kiknek a koporsó mellett kell 
majd haladniok, kijelöljék.

A chicagói napilapok újdonságba]hászói nreg- 
osti omolták a La Salle-úti palotát, s hathatósan 
kezére jártak a derék közjegyzőnek, hogy Chicago 
minden rendű és rangú lakosa tudomást

a megboldogult sajátságos kívánságáról. 
Elképzelhetni, hogy hány példány fogyott el 
ezekben a napokban a chicagói lapokból, melyeket 
a harsány szavú újságárusok minden utczasarkon 
árulgattak.

Az egész világ csak azt várta, hogy az urnából 
kikerült hat nevet olvassa.

— A hat nyertesnek a neve! ... A hat nyer
tesnek a neve ! ... hangzók az egész városban, 
midőn az esti lapok külön kiadásai azon nyomban 
sok százezer, sőt bízvást elmondhatjuk: több millió 
példányban kerültek ki a sajtó alól. Nemcsak 
Chicago, hanem az Egyesült-Államok minden 
lakója érdeklődött a dolog iránt.

A nevek, melyek a világ minden lapjában újra 
meg újra lenyomódtak, abban a sorrendben, a 
mint kihúzták, a következők voltak :

Max lical,
Tom Crabbe,
Hermann Tilbury,
Harris T. Kymbale,
Cissy Way,
Hodge Urricau.
^ agy is a hat közül öt a férfiú, egy a gyöngédebb 

nemhez tartozott, ha gyöngédebb nemről Ameri
kában egyáltalán lehet beszélni.

A közönség kíváncsiságát ez a hat puszta név 
éppenséggel nem elégíthette ki. Szerették volna 
tudni, hogy kik és mik azok a szerencsés emberek, 
hol laknak, s a társadalomnak minő osztályához 
tartoznak? Erről a lapok hamarosan nem világo
síthatták fel olvasóikat.

Kérdés : vájjon azok az emberek, kiknek a neve 
az urnából kikerült, élnek-e mind, nem halt-e 
meg közülök egyik vagy másik ezelőtt nehány 
hónappal, héttel, nappal vagy esetleg órával? Az 
is meglehet, hogy Amerikából elköltöztek. . .

A felől azonban nem kételkedett senki, hogy 
ha élnek, ott lesznek mind a temetésen, mert 
elképzelhetjük-e, hogy akad közöttük olyan, a ki 
ezt a meghívást visszautasítja; s nem veszi fon
tolóra, hogy minő fontos dolgok lehetnek reá 
vonatkozólag abban a végrendeletben, melyet 
Tornbrock közjegyző őriz. Ott lesznek bizonyára 
mind, mert bizonyos, hogy a megboldogult millio
mos szeszélye őket jelölte ki örökösökül.

(Folytatása következik.)

KOMÉDIÁS PALKÓ. 3

Idegen elbeszélés nyomán írta Gaal Mózes.

Illusztrálta Neogrády Antal.

De én erről nem tehettem. Mikor az ember 
először megy a színházba, akkor nem illik össze
adni és kivonni, még kevésbbé szorozni és 
osztani.

Az előadás hét órakor kezdődik, s jól tudom, 
hogy már hat órakor félre tettem a könyvet, s 
bementem apámhoz a műhelybe, hogy el
búcsúzzam.

— Hova mégy ?
— Genové -

Ohó, fiam, majd hét óra előtt öt perczczel, 
addig menj és olvasd el még egyszer a leez- 
kédet!

Én pedig felmentem a padlásra, s onnan néz
tem, hogy gyülekezik a nép a nagy vendéglő 
udvarán. Láttam Kovács Jancsit és Ács Nándit, 
egy rakás fiút és leánykát, a patikáriusné is 
sietett már a gömböcz fiával, a ki már az iskolá
ban is eldicsekedett, hogy az első padban fog 
ülni, s minden este elmegy, míg a komédiások 
városunkban lesznek, mert az ő papája szívesen 
adna egy forintot is egy jegyért; azt is mondotta, 
hogy negyven krajczár nem pénz.

A kis asztalnál ült a sovány néni, s osztogatta 
jobbra-balra a sok vörös, kék jegyet, de legtöbbet 
mégis a fehérből adott el, az volt a legszélén, s 
a gyermekek hamarább kaptak öt krajezért az 
apjuktól, mint negyvenet, mert hiába mondta a 
Patikárius Dundi, hogy negyven krajczár 
pénz, bizony még öt krajczár is pénz.

A padlásról éppen tízszer mentem le az ebédlő 
szobába, hogy a kakukos órát megnézzem. Hall
gattam is, hogy vájjon nem ketyeg lassabban, 
mert az óramutató bizonyosan elromlott. Irtóza
tosan féltem, ha arra gondoltam, hogy az óránk 
megállóit, s én elkésem.

Édes apám egy perczczel sem eresztett el 
hazulról előbb, mint megmondotta volt; no 
hiszen nem is kellett nekem öt perez, hogy oda
érjek a nagyvendéglő udvarára.

A szín ajtaja tárva-nyitva volt, s az emberek 
seregestül tódultak be rajta. Ennyi embert még 
csak a templomban meg a vásáron láttam együtt. 
A kis asztalka már nem volt a helyén. Bizonyo
san nem volt a sovány asszonynak több színes 
ezédulája, mind megvették tőle.

A mint a küszöbön átléptem, a sovány néni

a temetés módozatára vonatkozó kívánságát van 
szerencsém önöknek felolvasni.

S aztán elővett egy lepecsételt levelet, azt fel
bontotta.

— A temetés legyen fényes és minden szomo
rúságtól ment; 
zene- és énekkar

i

Úgy van, ez 
is benne van az 
elhunyt írásbeli 
utasításában, . . . 
tehát április ló
ikén.

?
kísérje ki a teme
tőbe; a közönség 
is vegyen részt 
benne, a mely bi
zonyára harsány 
hurrákkal és fli
pekkel fejezi majd 
ki tiszteletét Hyp
perbone J. Vilmos 
iránt.

A club tagjai 
lelkesedve hall
gatták a közjegyző 
szavait, s büszkén 
jegyezték meg:

— Elvártuk tő-

v
szerez-

Mire való ez 
a halogatás ?

Mert az el- ;

zen
kérdő apám.

hunyt azt akarja, 
hogy halála két- 
ségbevonhatathi- 
nul meg legyen 
előbb állapítva.

Milyen prak
tikus egy ember 
volt ez a mi Hyp
perbone barátunk 

jegyző meg 
Higginbotham B. 
György.

1

íBl le. mint egyesüle
tünk oszlopos tag
jától ! . . . i-.. 'a

Csak nem Hasonló kö-
temethetik el úgy, 
mint holmi közön
séges halandót.

A közjegyző 
folytaié:

— Továbbá azt 
kívánja a meg
boldogult, hogy 
Chicago összes 

lakosainak a ne
vét, férfiakét és 
nőkét vegyesen, a 
kik húsz és hatvan 
év között levők, 
tegyék urnákba s 
hivatalos ellenőr
zés mellett hat 
nevet húzzanak

rülmények között 
nem is képzelhetni 

praktikusabbat 
nála tévé hozzá 
a club titkára.

Nagyobb bizo
nyosság okából a 
koporsóra sem 

tették reá a fede
let, hogy a meg
boldogult, ha ne
talán tetszhalott 
volna, életjelt ad
hasson magáról.

A halálhír ter
mészetesen csak
hamar elterjedt

la. Ez a hat, a sors által jelölt, hivassák meg a érdeklődést keltett mindenütt. A lapok már aznap 
temetekre, menjen a koporsója mellett. Erre a következő részletes tudósítást hozták a töhh- 
nezve is rögtön intézkedtem. A sorshúzást meg- szőrös milliomos haláláról 
ejtettük a hat sors útján kijelöltet felszólítottam, Márczius 30-ikáar, délután az /U'ce,d',Á-CVu/,_ 
hogy teljesítse a megboldogult kívánságát. mik tiszteletreméltó tagja ott ült barátaival az
—^ °"kon asztalnál és a , Acmc.s-LW-./d/&, izgalmaiban
###!!#### 

lábán nem volna meglepő reám nézve. Rögtön orvost hivattak. Nem is egy, hanem

n.:,

nem

t
: « Órák hosszáig elült MELLETTE.»
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kinyílj tóttá a kezét, elvette tőlem a vörös czédu- olyan furán, mintha valaki dróttal rángatta volna 

Egyszer csak vékony trombitaliang hallatszott, s 
a felvonó híd felől jött Genovéva, a grófné, 
is jött, hanem rohant. Égszínkék ruha volt rajta, 
hosszú uszályos, minőt az ember csak a festett 
képen lát. Nyakába borult imádott férjének és 
szivetrázó hangon kiáltá:

— «0 én szerelmetes jó uram! Ó,. .. ó, hátha 
azok a pogányok téged feldarabolnak !»

A gróf sajnálta Genovévát, de nem tágított. 
Vitézi becsülete kívánta, hogy a csatába menjen, 
és ő ment. Trombita szólott, dob pergett, s a hősi 
lovag feszes, peczkes léptekkel ment ki a szín
padról. Az ember hallhatta a sereg lépteinek a 
topogását, a fegyvercsörgést. A gaz Goló pedig j 
vigyorgott, s azt mondta :

— Most már én vagyok az úr a várban!
És a darab folyt tovább . . . Én úgy ültem a i 

pad szélén, mintha megbabonáztak volna. Hogy 
ekkora emberek is vannak, a kik járnak-kelnek, 
a kezükkel hadonáznak, beszélgetnek, sírnak . . . 
Ki hitte volna"? . . . Szörnyű mód bámultam

(Folyt, köv.)

szebb kortinát is látott az igazi színházban, de 
én nem hittem, hogy ennél még szebb is lehet a 
világon. A szín falain jobbra-balra faggyugyertyák 
égtek, nem volt sok gyertya, nem is volt nagy 
világosság, de hát azért láthatott az ember eleget.

Nem voltak ők könnyelmű ifjú népek,
Kiket rajongás vad hévvel ragad.
A megszentelt jog s törvényes szabadság 
Csatolta föl villámló kardjukat! 
Törvényszegés, jogtiprás, vakmerő dölyf, 
Hazájuk nagy sérelme volt az ok.
Mind férfi, mind hős, mind szép, tiszta lélek ! 
S úgy haltak, mint a rablógyilkosok.

lát, de jóformán reám sem nézett, pedig én mo
solyogtam reá, mintha régi jó ismerősöm lett 
volna. Összeszorult a szívem e hidegség láttára, 
belé is pirultam szörnyen, s nem mertem a 
padokban ülő emberekre nézni, mert attól féltem, | Csak már húznák fel azt a vörös firhangot, mert 
hogy kikaczagnak. A színházban

nem

í-

ligazán szín- bizonyosan onnan jön ki Genovéva.
ház volt) igen sokan voltak már. A három első 
padot mind ellepték, a negyediknek a végén czigány, csengettyű szólalt meg a függöny mögött, 
találtam még he-

Pontban hét órakor elhallgatott a három szál

mely szakasztott 
olyan hangot 

adott, mint a 
szürke nyakán le
vő és — szépen 
fölemelkedett a

=> Ki volt náluknál tiszteletre méltó bb ?
És kik szenvedtek aljasabb halált ?
De zord bakóik rosszúi számítottak,
Mert a gyalázat fenségükre vált! 
Szégyen-halált szántak nekik. De nem lett 
Belőle szégyen és nem lett halál!
A szégyen, az biráik homlokán ég,
S az ő nevük örök sugárban áll.

lyet, s úgy ültem 
ott, mint valami 
czövek. Körül se

™ ■ t - .1

■
néztem, csak elő
re, mind előre.
Három vagy négy 
szál czigány mu
zsikált, s az em
berek hangosan

beszélgettek.
Egyik tanulótár
sam épen a hátam 
mögé került. El
kezdett mesélni 
Bojkó Lajosról, a 
kit éppen ma dél
előtt zárt be a 
tanító, de én nem 
hallgattam reá.
Hogy is tud valaki

a színházban 
egyébről beszélni, 
mint Genovévá
ról, kit az isten
telen Goló olyan 
nyomorultul meg- 
kinozott . . .

A színpad nem 
volt nagy, de ma
gas, mindenki jól 
láthatta, mégazok 
is, kik a kakasülőn 
nyüzsögtek. Bi- 
zony nyüzsöghettek, mert minduntalan hallottam:

— Ne lökdösődjék! .
— ^ igyázzon a lábamra!

I
függöny.

Bezzeg elhall
gatott mindjárt 
mindenki, mintha 
a templomban lett 
volna, mintha 

egyszerre ketté 
vágták volna.

Egy középkori 
várnak az udvara

I ! í;
«I

Mert föltámadtak ők is, mint a nemzet, 
Melyért meghaltak ! S most látatlanul 
Itt élnek köztünk, intő mesterekként,
Kiktől a szív nagy dolgokat tanul.
Ha csüggedünk, ha meglep a kisértés,
Hogy lanyhán védjük népünk igazát, —
E gyáva korban megtanitnak arra:
Hogy’ kell szeretni bátran a hazát!

Örülj, magyar! Országod él, virágzik.
Hajók, gőzgépek, gyárak kürtje búg.
De jólléted zajos szimfóniáját 
Ők szerzették, e csöndes vértanúk!
Vigyázz! . . . Ha eddig megtartott az Isten, 
És biztatóbb jövendő int feléd :
Nem érdemelnél egy napot se többet,
Ha egyszer őket elfelejtenéd !
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látszott a színpa
don,a felvonóhíd 
le volt eresztve. 
A vár udvarán két 
öklömnyi ember 
állott és élénken 
beszélgetett egy
mással. Az egyik
nek fekete sza
kálla, ezüst sisakja 
és fényes lovagi 
öltözete volt. Ez 
a vár ura, Szigfrid 
gróf, a ki a pogány 
mólok ellen ké
szült a harezba. 
A másik öklömnyi 
ember, az ezüst 

vörös haris-

i.
■: Irta: Ábrányi Emil.

Ősz volt. Október. Ámde akkor tőlünk 
Korábban elszállt a vándormadár.
El fonnyadt minden. Temető volt minden. 
Vértől piroslott a sötét határ.
A méla erdőn harkály koppanása 
í gy hangzott, mint koporsó-szögezés. 
Vagy tán szekerezék koppanása volt az, 
Jelentve, hogy kilencz bitófa kész.
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<■ :I Ha elfelednéd, hogy magadhoz így szólj : 

«Nekik nem árthat az idők moha!
Azzal, hogy őket rútúl megtagadjam,
Nem bókolok, nem hizelgek soha! 
Nyugodt vagyok. Törvénynek és királynak 
A kódolás adóját meghozom :
De nevüket mélységes áhítattal 
A jó Istenhez fölimádkozom!

S kihozták őket egy bús őszi reggel. 
Milyen látvány volt, édes Istenem!
Külön harczoltak húsz csatában. És most 
Találkoztak mind - a vesztőhelyen. 
Gyászolt az ég. Sírtál te is, Teremtőm,
Bár úgy végzéd, hogy így haljanak ők !
S a néma csöndben még egyszer, utólszor, 
Egymás szemébe néztek a dicsők !

. *.

iái
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A VÁR UDVARÁN KÉT ÖKLÖMNYI EMBER ÁLLOTT.
1
#'

,1 sujtásos kék bársony kabátban és 
nyában a gonosz Goló, a várnagy volt. A gróf 
Golóra bízta feleségének, Genovévának 
mét. Goló rázta a fejét, mellére tette a kezét és 
sopánkodott, hogy az ő jó ura egyedül megy a 
pogányok ellen, s őt nem viszi magával, pedig

~Är“SSSs

íi
«Mert bármily szép a kegy pompája, fénye. 
Még szebb a köny, mely érettük ragyog!
Ők hívek voltak sírig a hazához,
Hozzájuk én is sírig hű vagyok;
Míg a szívemnek lesz egy dobbanása,
Míg koszorút bír fonni a kezem,
Míg a szabadság szebb a szolga-láncznál, 
Míg egy könyem lesz :

Mikor a nap kelt, akkor áldozott le, 
Tizenhárom nap ! . . . Lassan fölpirult 
A nagy tüzes gömb 
Tizenhárom nagy napja éjbe hullt. 
Orozva jöttél s megfojtottad őket 
Tolvaj halál! Nem merted nyílt csatán ! 
O ennyi hős, mióta a világ áll, 
Egyszerre még nem halt meg soha tán !

11,
a védel-— X egye le a kalapját, mert leütöm!

A színpad függönye czifrán ki volt festve. Volt 
rajta két keresztbe fektetett trombita, alatta egy 
hegedű vagy legalább olyasmi, mint 
aztán

s a magyar vitézség

menne.
A

én emlékezem!»
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tanulók lapja. 41

zette a népet. Hanem a «populus suspiciosus», a
hallgatva hazug, 

«feszítsd meg»-et kiáltott rá. 
Az első lépés ! haj be sok lügg ettől! A jövendő ; Szilveszter megdöbbenve látja a fordulatot, de rög

alapja, reá rakja minden következendő cseleke- tön felvillan eszében a világtörténelem s azzal 
detét. Ha ez gyenge : összetörik a ránehezedő nagy ; nyugtatja meg magát, hogy «a nép ilyen volt ez-

PETŐFI «APOSTOL-A. szakadt is. Szilveszternek is ez a jelszava : 
férfi vagy, légy férfi!»

Ez a

" Ha ölj annyira, mint az anyát: ő nemcsak apa, 
hanem

mindig gyanakodó tömeg 
ámító szavakra 11A «Tanú lók Lapja» számára. apostol is ! De mikor lázitó könyvéért 

, , ne elfogják, vasra verik; irgalomért esedezik, hogy
SSwltgl^" bilincselő szllsZ

szilárd kitartás, energia nyilatkozik ben 
akkor is, mikor már

a szavakat:

t
:> JB

;
- ■ :yj.■ AU . ;

fflI1 j
*1

¢:..

.

A*
i , A

t*I
[ív tk

gi
I.' rA-r *»> ■

i

■I
ItMí.j| J-a •

\Hi Y

PM
n

, Ji biLiLL Aliim
A£

1 . ií H

LAííj»%j SS '■ITS1¾mm ■■%$<1 ni%VI
: \ \í mm IL■ . w 11 í>f■aa ?V'

k:. I Uj. . \ ,ri- V

0 ai Sí, wV X- - ,:vH
& 5*. í ' ih •2jj .»A: *3*a 3^m WmS ':4:<

%s^u
■

AZ."- jez% e
V

AZ ARADI VÉRTANUK KIVÉGZÉSE. — THOIÍMA JÁNOS FESTMÉNYE.

redévelőtt is.» S aztán megsajnálva a lelki vak
ságban szenvedőket, igy kiált fel :

“Ha eddig küzdtem érte, ezután 
Kettős erővel fogok küzdeni.»

E par szó a legegyszerűbb ruhába öltöztetett 
acélkitartás, erély kifejezése: itt is mennyire 

I f&ysyé olvad a költő hősével! A szeszélyes Petőfi 
is keresztülvitte, amit egyszer kimondott, ha tört-

ISIS
1

i
teher alatt s romba dől minden sikere, amit ad
dig elért s kezdheti újra ! Vigyáznia kellett hát 

első határozó lépés megtevésénél! Vigyázott 
is. Hívták gazdag hivatalra, a hol más dolga nem 
lett volna, mint ezreket nyúzni. Micsoda utálat
tal fordult el e szavak hallatára! Futott innen 
menekült tisztább levegőjű ég alá; bekopogtatott 
a szegény népnél, melynek boldogságát, szabad- 
sagat lészen kivívandó. S tanította, jó útra ve

«Ébredj, ébredj, te nem magadnak,
Te másokért, születtél!»

De már nemcsak a célért való ügyekezet, 
hanem a létért való küzdelem is hajtja mun 
kára.

»Ne rajtam szánakozzatok.
De ő rajtok, hisz ők ártatlanok 1»

Ez említett esdeklés után következő hosszú
az

átkozódás nem szolgálhat az «Apostol« dicsősé
gére. E szavaival homályt ejt hótiszta jellemén 

a költő, mert ezt is ő rikoltja oda, ö, a. kirá- 
falatjuk, pedig hátuk megett ott ólálkodik a fakó Ivókat felaggatni oly igen akaró Petőfi. Nem más

Családja van s ha ő nem izzadoz, nincs betevő fs

t éhhalál. . . . ez az átok mint patheticus declamatio, erős 
Egyik kis gyermekének halála nem sújtja őt j kifejezések, durva szidalmak halmaza. Egy olyan
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férfi, mint Szilveszter, aki bizton mondhatja czél, az még, ki tudja, hol ? . . . Talán jobb lett 
magát a tettek emberének: szóvirágos átk ozódással j volna a börtönben maradnia végig, hogy ne látná, 
nem igen fecsérli az időt, akármilyen helyzetbe ! amit látnia kell! Tízszeresen sűlyedt a nép a 
jusson is. Hasonló hiábavalóságokat mondat el bűnök fertőjébe, tízszeresen nehéz munka várt 
véle a költő börtönében is, mikor istennel szem- arra, aki ki akarta belőle rántani. . . . Sirt benne 
beszáll s megátkozza, mint az emberi nemzet i a lélek, mikor mindezt látta. De még más is sebet 
zsarnokát! Annyira kétségbeesik, hogy életét is | ütött lelkén: szeretett családja nincs többé; a 
megutálja s azt ordítja fékevesztett mániájában: ! drága nő meghalt, egyetlen fiából ki tudja, hogy

mi lett? Hanem ez mégsem fájt volna úgy neki, 
mint a másik . . . még azt hitte, hogy a gyászt, 
mit családja elpusztulása borított rá: leveszi róla 
eszméi testesülésének utolsó, de határtalan öröme. 
Csakhogy más volt a csillagokba Írva . . .

(Folytatása következik.)

«II. Rákóczy Ferencz fogsága,». T "mri! október 11.

Az első ifjúsági előadás ebben a tanévben. 
A «saison» Szigligeti jegyében kezdődik. A Nem
zeti Színház nézőtere a tavaszról megszokott 
érdekes és kedves képet mutatja. A földszint, a 
második emelet és karzat hemzseg a középiskolák 
vidám, feketébe bújt diákjaitól; a páholyokból 
és az első emeleten fehér meg rózsaszín-ruhás 
diákkisasszonyok mosolyognak. Hullámzik, izeg- 
mozog, zajosan cseveg, gukkeroz az egész ház.

Pont fél háromkor felsuhan a függöny és egy 
kopaszfejű, piros-pozsgás, kedves arczú úr perdül 

felolvasó asztal elé. Budai/ -József dr. tanár az,

i&c. :.i
tókgL,

I

%
«Vedd vissza ezt az életet, a melyet 
Mint alamizsnát dobtál le nekem,
Nekem nem kell ez alamizsna élet.
Eledbe vágom azt, hogy összetörjék,
Mint a haszontalan cserép !»

Hogy úgy mondjam, csupa «polypathia.» — Sőt I 
a költő annyira viszi hősét a keservek tengerébe, 
hogy elvét, szentséges elvét is megtagadtatja vele! 
Mert ez az öt sor:

..... t.
i&sa®

STONEHENGE.

!gy a hires középangliai dolmencsoportozat, 
melyben 11—3fi tonna sulvú kőoszlopok kor
aiakban vannak összerakva, oly kövekből áll, 
melyeket csak Cornwallból, NAalesből, vagy épen 
Irlandból szállíthattak. Hogyan képzelhető, hogy "W éljenzéssel fogadnak. Nyomban tanul- 
ily óriási köveket a barbár korszakban szállítani ságos, talpraesett ismertetésbe kezd. 
bírtak volna ? Másrészt azonban kétségtelen, 
hogy ezek a kőoszlopok az őskorból valók.

Új elméletet gondoltak tehát ki s ez a már 
Plató által említett Atlantis elstilyedt világrész
szel áll kapcsolatban. Mióta Donnely Ignácz az 
újabb tengermélység-mérések alapján kimutatta, nyékét, melyek a szelíd, békülékeny természetű 
hogy az Atlantis elsüllyedésének tudományos Rákóczyt a nemzeti küzdelem vezérévé tették, 
lehetősége megvan, ha az Azori szigeteket 
elstilyedt világrész maradványainak tekintjük, 
sokan foglalkoznak ezzel az elmélettel g mind
inkább valószínűvé akarják tenni azt a hitet, ott lebeg az o sorsa fölött. Pályája három szakaszra 
hogy a Földközi-tenger partjain s különösen oszlik: ifjúságára és fogságára; fejedelemségére 
Egyiptomban s ezenkívül Mexikóban talált fel- és fölkelésére; bujdosásáraés halálára.Ifjúságáról 
tűnő régiségek az Atlantis műveltebb lakóival i és fogságáról mindent megtalálunk Szigligetinek 
allanak összeköttetésben. A mexikói s különösen 
a yukatáni régiségek rokonságát az egyiptomiak
kal már régóta hangoztatták. Mindkét lelő hely 
egyenes összeköttetésben állhatott a régi Atlan- 
tissal. Nem lehetetlen ennélfogva, hogy pl. a baditóját a jezsuita kolostorban baráti összekötte- 
stonehengei dolmencsoportot a régi Atlantis népe tésbe hozza Eákóczyval; meg az, hogv Zrínyi 
által tisztelt napistenség tiszteletére állították fel.

Atlantis népe minden valószínűség szerint sok
kal műveltebb volt, mint Európa népei Krisztus 
születése előtt. Dr. Le Plongeon, kinek hosszas élénkítésére hozzátette Páter Knitelius alakját, 
fáradság után sikerült némileg rekonstruálni a a jólétre vágyó eszem-iszom ember komikai 
régi mexikói mája nyelvet, melyen számos fölirat személyesítését, kiben a szolgalelkűséget és kép
maradt meg, egy ily régi kéziratban följ egyezve 
találta, hogy a könyv Írása előtt 8060 esztendő
vel a máják őseinek országa elstilyedt s e katasz
trófa 64 millió ember halálát okozta. Igen termé
szetes, hogy sokan megmenekültek a veszedelem 
elől s aztán Mexikóba, Peruba, a Húsvét-szigetekre 
s más helyekre költözhettek, hol az Atlantis mű
veltségét is újból fölélesztették. De nem lehetetlen 
az sem, hogy különösen Nagybritanniában vagy 
Francziaországban, hol kivált a carnaci dolmen
csoportozat érdekes, az Atlantis mozgékony lakói 
már az előtt is építettek hazai viszonyaiknak meg
felelő templomokat. Mindenesetre figyelemreméltó 
ez az elmélet s legalább valamivel hozzájárul az 
Atlantis homályos regéjének némi megvilágításá
hoz.

i

I a

A DOLMENEK.S

A földgömb különböző részeiben ismernek a 
régiség-tudósok egyes feltűnő szerkezetű nagy kő
alkotmányokat, melyekről szemmellátható, hogy 
emberi kéz állította tel azon a helyen bizonyos 
vallásos vagy kegyeletes czélból. Európában 
különösen az éjszaki tartományokban fordulnak 
elő ily régiségek nagy számmal, de vannak 
Spanyol- és Francziaországban is, és Európán 

olyan megtagadása hitének, a mely tisztán Afrika éjszaki részeiben Közép-Ameriká-
h„B « aki to k*L talán WW*. Xt.'‘Ä ^

gal soha nem is lángolt fennen hirdetett elveiért! menhir néven ismerik ezeket s régészeti mun- 
Már pedig Szilveszter, úgyszólván, gyermekségé- káliban megtalálható egyik vagy másik ily 
tői fogva táplálta, érlelte agyában fenséges kül- portosainak igen érdekes rajza, mint a milyene

ket képeink is mutatnak.
Mindaddig, míg ezeket a dolmeneket csak 

Ej s zak - Európában, különösen Angliában, Dán- 
. és Svédországban ismerték, nagyon egyszerűen

Ennek is megvan a maga oka. Mert itt a lyrai magyarázták a dolgot azzal, hogy ezek a regék
elem lép előtérbe, Petőfi pedig lyrikus, s így itt ben ol-y nagy szerepet játszott druidák tempi 
találja igazán otthonosan magát, a szenvedélyte- miF. voltak; Később inkább azt állították, hogy

töltött 10 év alatt megőszült, testben megtört közelében mindenkor találtak régi sírokat. Né- 
apostolt. Szinte kedvessé válik a börtön párkány- ™elyek történeti nevekkel, különösen Arthur brit 
zatára szállott madárkával való beszéde. Annak klrráT/y. Devével hozták e tárgyakat kapcsolatba.

csakugyan lepattannak testéről a bilincsek,milyen képes az őskori ember, kinek semmiféle emelő
hozzáillő kérdéssel suttogja szent örömében : géP nem állott rendelkezésére, ily óriási köve

ket szabályszerűen felállítani ? Cornwall angol 
megyében Constantine mellett van egy egy da- 
rabból álló kö. mely '.,7 láb hosszú s közepén

Az a hosszú tiz év nem ölhette el lelkében súlyú lehet ;"égy%nwC'pembmkl ml^ébT 

knuzott eszmejenek csiráit. Az a tiz év csak aka- , mel.V három kövön nyugszik, oly nagy, hogv 
dály volt pályafutásában, most túl van rajta: ' alattaöt. ember lóháton kényelmesen elfér. Még 
haladhat tovább, tovább ... ezenkívül tekintetbe veendő az is, hogv e dol-

; menelc nngyobbrésze olyan kőanyagokból .... 
hanem a melyek az illető környéken nem fordulnak élői

II. Rákóczy Ferencz nevéhez kapcsolja 
gyár nép a szabadság fogalmát. Dala, indulója 
igazi nemzeti hymnusz. Thaly Kálmán történeti 
műveiben részletesen kifejti az okokat, körülmé-

a ma
ii Szerelmem istenasszonya:
Te egymagad voltál valóság !
A többi ? az emberiség, szabadság : 
Ez mind üres szó, puszta ábránd!» 
Melyért bolondok küzdenek !»

í íj
V

I A felolvasó ismerteti Bákóczy származását, 
ládját. A Zrínyiek, Frangepánok, Tököliek lelke

az csa-

cső-

detésének eszméit; az ö ajakára nem illenek ezek 
a szavak! ezen darabjában. A tények a történelmi valóság 

sérelme nélkül csoportosulnak. Költői szabadság 
az, hogy Lehmann kapitányt, fogságából való sza-

Gyönyörü része a műnek a XVIII-ik szakasz.

I o-

Ilonát is idehozza, pedig igazában anyja kis
korában látta őt utoljára. Szigligeti a darab

:

I*

és

«— Én szabad vagyok . . . 
Szabad tehát a nemzet, a haza?» mv [ti

w.
í WJ
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ti-* tiás

3Nincs is már áll,messze a pálya vége,
MENÜINEK.
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TUDOMÁNY, IRODALOM.mutatást ostorozza. Ez az ember akarja Rákóczid óriási sikert aratott, az V. felvonás kurucz hadai- 
elbutitani, magyarságából levetkőztetni.

Rákóczyt úgy fogja fel a szerző, hogy nem 
királya, de annak gazlelkű tanácsosai ellen száll 
síkra. Eleinte ügyes tettető, ki álnok, képmutató kereste az oldalán. A darab végső mondata: 
mestereit saját fegyvereikkel győzi le. Voltakép j «Rajta, kergessük a szerencsét, míg el nem fut!» 
azonban nemes lélek, önzetlen bajnoka a szabad- szintén belevágott a nemzet érzületébe. Az a kór
ság ügyének és ezért a lengyel koronát is vissza- | is kergetni készült a szerencsét, 
utasítja. Elleneit visszataszító színben festi
Szigligeti. Ám ezzel nem a német nemzet ellen arat és mindmáig műsoron tartja magát. Kedves 
akar gyűlöletet támasztani. Elkeseredett a darab színműve kivált az ifjúságnak és az is marad, 
hangja, de nem igazságtalan; a nemzeti érzület míg az ifjúság nagy eszmékért lelkesülni és a 
megnyilatkozása. Hogy ez így van, azt bizonyítja szabadságért, ha kell, életét is oda tudja adni. 
a darabnak két ideális német alakja: az önfelál
dozó Lehmann, ki majdnem a balladák derék fiatalság roppant érdeklődéssel nézte az előtte fel
hőseihez hasonlít és a bájos Amália, később vonuló tarka-barka, mozgalmas képeket

Hatalmas koporsója valóságos mozgó-házban feküdt, 
úgy vontatták a sírjába a világ hatalmas urát, az 
ó-kornak Hannibállal együtt legnagyobb hadvezérét, 
a ki halálos ágyán még egyszer, utoljára, elvounltatta 
maga előtt pompás seregét, s lankadó kézzel utolsó 
istenhozzádot intett kedves katonáinak.

Egy világ dőlt össze halála után. vele a görögség 
legtündöldőhb alakja szállt sírba. Nem maradt utána 
más. csak egy gyönyörű szép mozaik a nápolyi mú
zeumban, az issosi csata világhírű képével, meg remek 
domborművekkel gazdagon felékesített márvány sar- 
kophngja, melyet Konstantinápolyban őriznek. Meg

nak bevonulásánál, a Rákóczy-induló hangjaira 
leírhatatlan örömkiáltásra fakadt a publikum, 
mindenki felugrált és önkénytelenül kardját

Varga Ottó : A tíz szobor. Érdemes író érdemes 
könyvecskéje. Varga Ottót nem kell külön kiemel
nünk az ifjúság előtt. Egyike a magyar tanári kar 
legderekabb tagjainak, kinek ajkáról húsz nemzedék 
hallgatta már lélekzetfojtva a történelem tanítását. 
A magyarság és liazafiság lelkes tűzével tanít és 
tulajdonilyen módon ír. Jelen kis munkája dicsősége
sen uralkodó királyunk azon magasztos elhatározá
sának köszöni létét, a melylyel szobrot emelt törté
nelmünk tíz kimagasló alakjának. Szent István, Ano-

' I
!

18G0-ban leiélesztve, újból viharos tetszést
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Rákóczy neje, ki új hazáját a legnagyobb hévvel zeti törekvéseknek 
szereti, ki férjének támasza, ki semmiképen 
marad el a magyar nő eszményképe mögött.

es a bécsi fondorlatoknak 
történelmi súlyú jeleneteit. Az V. felvonás kuruez- 

_ felvonulása majd hogy olyan hatást nem tett az
A mai drámái kritika nem igen magasztalja ezt ifjú nemzedékre, mint 1848-ban! Rákóczy szerepe

adagot. Nincs benne egységes, fokozatosan egy úatal művészre, Oszkárra volt bízva- 
ejWocseiekveny, inkább apró történeti képek, ezazérczes, kifejező hangú színész szép né' 

tahleauk egymásutánja. Szemére vetik Szigligeti- nyekrejogosít.Jú.S2mMariXrinyiIlonarövi,lszere 
nek, hogy nagyon is beleelte magát a színpad pében az anyai és lionleányi fájdalmat oly me-

ipüilüimmmm
haicz. Első előadásán szorongásig megtelt a ház,

-nem .
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HEINE HENRIK.

1
nymus, Hunyadi János, Tinódy Sebestyén, Werbőczy, egy nagy tanulság: hogy a világnak nincs szükségé 
Zrínyi Miklós, Pázmány Péter, Bocskay, Bethlen hadvezérekre, hanem kulturférfiakra. Alexandria hadi 
Gábor és Pálffy János történetét, jellemzését adja 
Varga, n história komoly alapján, lelkes előadásban, 
költői lendülettel. A végén hazafias elragadtatással tárgyalja a Sagt/ Képes Világtörténet is most mcg
hódol királyunknak, ki így mutat példát alattvalóinak jelent 39-ik füzetében. E remek könyv különben közli 
a kegyelet ápolásában. «X tíz szobor», mint a «Tör- az emlékeket is, sarkopliagjának mind a négy oldalát, 
ténelmi Könyvtár» füzete jelent meg, pompásan van s az issosi csata világhírű mozaikját, mégpedig eddig 
illusztrálva és 40 kr. az ára. a legtökéletesebb repróductióban.

Nagy Sándor. (Alcxandros.) Világrendítő hős. az Történelmi Könyvtár. A Franklin-Társulatuak 
ó-kor Napóleonja. A leghatalmasabbak közül való, a kik ezen vállalata valóban derék és közhasznú czélt szol 
valaha csak megváltoztatták a föld térképét. Ő hatat- gál. Népszerűvé akarja tenni a történelmet, melynek 
masat fordított rajta. Mikor született, az ő birodalmuk tudása nélkül igazi műveltséget képzelni sem lehet, 
egy kis ország volt, körül apró államok. És mikor meg- Fájdalom, a mi fiatalságunk nagy részének műveltsége 
halt, volt a föld egyetlen nagy ország ; az ö birodalma. abban a fogyatékosságban szenved, hogy nem ismeri jól

'■Ilii tetteiről megfeledkezett a világ, kulturális hatása 
maradandó, az századokkal túlélte őt. Ezt a hatást

ß

és diák-
kisasszonyok versenyt lelkesedtek és tapsoltak a 
darab hazafias, szép kitörésein.
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A vidéken. megkapó volt, hogy azon az öreg negyvennyolczas 
honvéllek is megjelentek. — Az_ ugyanottani felső 
kereskedelmi iskolában Domány Ármin tanár meg
nyitója után Weiler Vilmos beszédet tartott, Weisz 
Henrik tanulótól alkalmi költeményt szavaltak.

A pécsi íoreáliskola ifjúságának szónoka Sasvári 
Géza volt. Spitzer István VII. o. t. felolvasást tartott, 
Landgraf József VIII. o. tan. Balog Istvánnak «Nagy 
idők» czímü drámai költeményének egy részletét 
vatta el.

Az ünneplések középpontja Arad volt, hova min
den magyar szeme tekintett. A vértanuk szobránál 
tette le az országgyűlés a maga koszorúját és ide 
zarándoka tak a küldöttségek százai, az ország min
den vidékéről. Október (1 lkán reggel egy külön vonat 
robogott be az aradi pályaudvarra, melyből nyüzsgő 
hangyabolyként tódult ki 270 diák. A temesváriak 
voltak ezek ; a gimnáziumból 130-an, a főreálból 70-en 
és a tanítóképzőből 70-en jöttek el tanáraik vezetése 
alatt, hogy kegyeletüket lerójják. Mindannak képe, a 
mit láttak, bizonyára örökre belevésődik fogékony ifjú 
leikeikbe. J

sza-

A rozsnyói ág. ev. főgimnázium diákjai megelőző
leg az ág. ev. templomban hallgattak istentiszteletet. 
Az emlékünnepen Szántó József tanár szép beszédet 

A hajai főgimnáziumban Dr. Domby Márk tanár mondott, Heymnnn Mór VIII. o. t. pedig felolvasás
volt az ünnepi szónok. Koller J. VIII. o. t. «Kákhel kan méltatta az október 6-iki eseményeket, 
siralmán-t adta elő Aranytól zongorakisérettel. A sátoraljaújhelyi rém. kath. főgimnázium ünne-

A csiksomlyói főgimnázium ünnepe egyszerre volt P®u Lakatos Dezső VIII. o. t. tartotta az emlékbeszé- 
Petőfi Sándornak és a vértanuknak szentelve. Dr. Balló det a vértanúk fölött. A műsorból kiválik még Vár -
István megnyitója után a költő emlékét Kurkó Ignácz, konyi Flórián VII. o. t. bassus-soloja, ki gyönyörűen 
a tizenháromét és Batthyányiét Benke A utal” VIII. énekelte Erődi Ernőnek egy gyászdalát, 
o. tanulók méltatták. A programra szép zene és ének- Önképzőkör! választások. Folytatjuk közlését 
számokban bővelkedett. azon ifjak sorának, kiket az önképzőkörökben első

A csurgói rcf. főgimnáziumban Dr. Horváth József ' tisztviselőknek választottak. A nagybányai állami
főgimnázium «Petőfi-kör»-ében Takács Ferencz, a 
pápai ev. ref. főgimnáziumban Jakab István, a csurgói 
ev. ref. főgimnázium «Csokonay-kör»-ében Fejes 
Zsigmond, a losonczi állami főgimnáziumban Sacher 
Géza. a nagykőrösi állami főgimnáziumban Győré 
Pál, a modort tanítóképző «Eötvös-kör» -ében Gillig

.. . , . ,................ Ferencz, a zilahi ev. ref. főgimnáziumban Ady Lajos,
gyón. kath. főgimnázium október C-ikán reggel a halasi főgimnáziumban Reinitz Gvőző, a temesvári 

ünnepélyes gyaszimsen jelent meg a benezések tem- állami főreáliskolában Baja Mihály, az aradi főreál-
plomaban. Az énekkar gyászdalokat adott elő, amise iskolában Szente László, a szarvasi «Vajda-önképző- 
utan pedig a Himnuszt énekelte el. kör»-ben Aszódy Imre,a soprcmiLáhne-intézet «Petőfi

kor» -ében Mayr Béla, a kolozsvári unitárius főgimná
ziumban Gcley Gyula, az ungvári főgimnáziumban 
Slepkovszky János, a szabadkai főgimnáziumban Pau- 

A kecskeméti ev. ref. főgimnáziumban Marton San- kovieh Andor, a lőcsei, kath. főgimnáziumban Maiéter
Ernő lettek az ifjúság első tisztviselői.

és Kalocsay Endre tanárok méltatták fölemelő szavak
ban október 6-ikát.

Eperjesen fényes ünnepet rendezett az ősi ref. kol
légium ifjúsága. A jogakadémia hallgatói megkoszo
rúzták Dessewffv Arisztid vértanú margonyai kopor
sóját és a roskoványi honvédemléket.

A

Az iglái főgimnázium ünnepe összekötötte Petőfi
nek és a vértanuknak emlékezetét. Az emlékbeszédet 
Bihar Jenő VIII. o. t. tartotta.

dór tanár mondott emlékbeszédet. A vértanúk emlé
két Kiss Dániel VIII. o. f. elevenítette föl felolvasá
sában. — A fű reáliskolában a nemzeti fájdalmat Ban
kov József és Molnár Lajos VIII. osztálybeliek fejez
ték ki sikerült beszédekben.

VEGYES.
A kolozsvári kath. főgimnázium ifjúsága szintén «Az aradi vértanúk kivégzése». Bemutatjuk ebben

nagymisét hallgatott az aradi tizenhárom lelki üdve- a számunkban Jhorma Jánosnak nagyszerű festőié
ért és ennek folyamán a daloskor szebbnél-szebb ha- 1 nvét, mely tárgyánál és kivitelénél fogva másolatban 
lotti énekeket zengedezett. Ezután a gimnázium torna- , *s mélységesen hat a szemlélőre. Hatalmas művészet- 
termében nagyszámú közönség jelenlétében ünnepély tel, megkapó realizmussal oldotta meg a képíró fel
kezdődött. Petrán József elnök mondotta az alkalmi adatát. Komor, őszi táj: ilyennek képzeli az ember a 
beszédet, Jakab S., Ajtai P. és Kertész A. VIII. o. t. j világot azon a szörnyű napon. Köröskörül fehérkabá- 
Bartók Lajosnak «Múlt, Jelen. Jövő» ez. drámai képét tos osztrák katonák sorfala, lábhoztett fegyverrel.

Baloldalt kilencz bitófa egyvonalban, megannyi ala-adták elő, Szacsvay Ferencz VIII. o. t. az aradi tizen
háromról felolvasást tartott. - Az unitárius főgim- ! c®°ny czövek. Az elsőre most kötik fel Pöltenberg 
náziutn ünnepélyén Gál ff y Zsigmond theológus meg- tábornokot, a hóhér ágaskodva végezi borzalmas 
ható imát mondott, Koncz János VIII. o. t. a nemzeti munkáját, legénye lefogja az áldozat fejét, oldalt

földre roskad a pap. Hátrább áll a tábornokok cso
portja, nemes, megragadó magyar alakok. A lába- 
törött Damjanich szekéren, fehér szűrbe burkolózva, 
zord tekintettel néz maga elé; előtte feszületét ma
gasra emeli a fehér karinges pap, jobbra tőle bátran 
emelt fővel várja Nagy Sándor József, hogy a sor reá 
következzék. Leiningen tábornok csüggedten támasz
kodik a szekér rúdjához, tartásában a szomorú le
vertséget mesterien tükrözte ti a művész. Széliül 
végre két fiatal papnak jellemzetes alakja foglal 
helyet: az egyik összeszorított ajakkal és égő szem
mel néz a tábornokok felé, a másik megtörtén, imád
ságé s könyvét ajkához szorítva, fojtja vissza könyeit.

gyászról beszélt.
A miskolezi főgimnázium diákjai a negyvennyolczas 

honvédekkel társúlva gyalog kivonultak zsolezai hon
véd-emlékhez s arra számos koszorút tettek le.

A mezőtúri főgimnáziumban Lánczi Lajos tanár 
volt az ünnepi szónok ; október O-ikáról felolvasásban 
Kónya Gábor VIII. o. t. emlékezett.

Nagyszombatban a «Pázmány-önképzőkör» dísz- 
ülésén Boreczky Elemér Vili. o. tan. tartott hatásos 
beszédet. Számos szavalat következett erre, melyek a 
könyökig hatották meg az ifjúságot.

A nagykanizsai gimnáziumi ifjúság ünnepélyén

mmsammmmmmmm

46 TANULÓK LAPJA. 8. szám.

a történelmet. Az elődök hasonlíthatatlanul otthono- A piarista főgimnázium ünnepe gyászmisével koz
ákban mozogtak ezen a téren, mint a mai nemzedék dődött, melyet reggel 8 órakor a rendház kápolnájá
ba határozottan ez az oka szélesebb szem körüknek, , ban tartották. Innen a gimnázium termébe vonult'az 
tartalmasabb műveltségüknek. ltjaink többnyire ne- j ünneplő közönség, az élén Magyar Gábor rendfőnök- 
vek, évszámok - szóval külső adatok — gondolat- ! kel és Junky Károly igazgatóval. A tágas terem csak- 
fárasztó halmazát látják a történelemben, ezért húzó- ! hamar megtelt. Először a Himnuszt énekelte el az 
doznak alapos megismerésétől és nem hatolnak bele énekkar, majd Molnár A. Vili. o. tanuló szavalta el 
melyebe. Nos, a Történelmi Könyvtár kitűnő mód , Várady Antal «A 13-ak» czímü költeményét Pintér 
a"a- Fogy az ilyetén balitéletek eloszoljanak. Elénk ; Kálmán tanár fölolvasta «A szabadsagharcz vértanúi - 
előadásban, színes nyelven, szinte regényszerűen, de ' nak emlékezete» ez. munkálatát. Még Lakatos Gyula 
a mellett tudományos alapon kapja itt az olvasó a VI. o. t. szavalta el Tóth Kálmán költeményét, mire 
történelem különböző korszakait. Aldor Imre «Dózsa \ az ünnep a Szózat éneklése közben véget értwmmmmmm
melyben minden beníoglaltátik, mi Petőfi megértésé- A IX kcr- ev-
hez kívánatos. Ugyancsak Gaal Mózes írta meg Szent 
Lciszló király történetet, nem feledkezvén meg a 
hozzá fűződő költői szépségű mondákról. Ezek a 
füzetek jelentek meg legújabban a Történelmi Könyv
tárból. _ Mindannyi» jó papiroson, kitűnő nyomással,
■dúsan illusztrálva. Egynek-egynek 40 kr. az ára.

ref. főgimnázium kettős ünneppel 
hódolt a vértanuknak. Egyiket az ifjúság egyeteme 
tartotta. Ez alkalommal beszédet mondottak Szász 
Károly, a költő és püspök, Molnár Sándor igazgató, 
dr. Pruzsinszky Pál tanár. Szaíay Károlv tanár «Az 
aradi Golgothán» czímü ódáját szavalta. Áz ünnepély 
végén az ifjúság lelkes ováczióban részesítette Szász 
Károlyt, az ősz költőt, ki remek beszédet tartott az 
aradi vértanúk emlékére. — A másikat az intézet 
«Arany János-önképzőkör»-e ülte. Horváth Cyrill dr. 
tanár-elnök mondotta a megragadóan szép" gyász
beszédet, az ifjúság részéről Miklós Elemér ifj. elnök 
beszélt, Nemes Elemér pedig harmoniumon játszott.

V 7-Xl kér. felső kereskedelmi iskola misét hallga
tott a Ferencz-városi plébánia templomban. Azután 
az intézet tornatermében gyászünnep volt, melyen a 
Himnusz eléneklése után killing er Károly igazgató 
beszedet mondott, Benes István tanuló elszavalta 
.A tizenhármak, ez. költeményt, Kaczldm, Géza dr. 
méltatta a nap jelentőségét, Kiss József tanuló elsza- 
va ta loth Kálmán «Mikor az akasztófát faragták, ez. 
költeményét. Végül az ifjúsági énekkar Waldbauer 
József tanar vezetésével előadta «Bákóczy imája»-t,

László Mihály dr. nyilv. gimnáziumának és nevclő- 
mtezetenek növendékei szintén ünnepet rendeztek 
az aradi vértanuk emlékére. Az énekkar a Himuusz- 
szal vezette be az ünnepet, melyet Péterffy Béla tanár 
szép beszéddel nyitott meg. Gallovich Jenő dr. lelkes 
alkalmi beszedet mondott. Emperl Gyula és Rosuer 
I rigyes tanulok szavaltak, a zenekar Beethoven gvász- 
índulojat játszotta, AltmannGyula érdekes fölolvasást 
tartott s az énekkar a Szózat tal zárta be a szép 
ünnepet. 1

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
Október 6. a középiskolákban.

A vértanúk napjának ötvenedik fordulója olyan 
nemzeti ünnep volt, mint még soha. A gyásznak, 
hazafiságnak és kegyeletnek szelleme felséges vihar 
gyanánt áradott szerteszéjjel egész Magyarországon. 
Es a mi kedves ifjúságunk megmutatta, hogy a haza 
méltó reménységet vethet ő beléje. A milyen 
ujjongó lelkesedéssel ülte

öröm-
meg a fénytől ragyogó 

rnárczius 15-ikét, ép oly megható pietással siratta el 
feledhetetlen vértanúinkat. Áldás ezek emlékére 1 És 
dicsőség annak a nemzedéknek, mely tántorítliatat- 
lanul ragaszkodik kötelességéhez : hogy örök glóriával 
övezze nagyjainak emlékét 1 

Nincs középiskola széles Magyarországban, mely 
ne hódolt volna a mártíroknak. Derék tudósítóink 
egyre-másra küldözik a jelentéseket. íróasztalunkon 
garmadába gyűl az anyag : az ifjúság gyászának impo
záns, lelket emelő megnyilatkozása.

A M. W. /bW bmaWdm; bM,* növendékei az

BpliSlip
lataval veget ért

A fővárosban.

"kin. A tanulók énekkel és szava: 

műSSk“ "1 “ ”“é”‘ róíos Gyula

szava-ünuep.
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iA képet a Könyves Kálmán irodalmi részvénytársaság 
engedőimével közöljük, mely művészi reprodukeziót 
adott ki róla. Háromféle kiadás jelent meg: 30, 30 és 
48 írtos ; havi részletekben is kapható.

,Gulovics Andor. Labancz László, Bartsch Sándor, Boné 
Endre, Wolfram János, Névedi Botka Andor, Sebők 
líezső, Fejes Lajos, Lázár Béla. Krumpsckink Kálmán 
Bárány Kálmán, Dukász Jenő, Luft József. Simácsek 
Kalman, Litsek Zoltán, Huszár Kálmán, Singer Ernő 
Okolicsanyi Pál.

A kitűzött jutalom könyvet: Deli «Bácsy Jakab» ez.
! művet Glnzory Aladár előfizetőnk 
I Zsámbokréten.

TANULOK LAPJA
A nmeit, vallas- es közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

FEJTÖRŐ.
Rovatvezető: Csiszár József.

Számtani kérdés:
Ha egy gondolt számnak ötszörösét 45-ből kivonom i 

hetet kapok eredményűi. Melyik ezen gondolt szám? |

Földrajzi kérdés:

nyerte meg Ny.

■ V :
■SZ E EKE SZTŐI TE LEFON.1

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : főmunkatárs:SZERKESZTI SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL' 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám

Kéziratokat nem adunk vissza.

Senki fia. Azon önképzőköröknek tagjai, melyek a

terül el Tulajdonkepen nem egyéb, mint az Ölt déli I “,kí fia’- ~ l»ragovii-s I-tván, Szombathely. Nyerhet 
(balparti) mellékvizeinek völgyelése 0 akar W rejtvény megfejtéséért. - XX . Zs. és Í5. X

Köszönjük, onnan már vau tudósítónk.

! Negyed évre
Fél évre __
Egész évre — ... 4- fi t 80 kr.

Megjelenik minden vasárnap.

1 frt 20 kr.
2 frt 40 kr.

D! ROPP KORNÉL GAAL MÓZES.

... Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel 
és könyvnyomda.

ÍVpanasza. Kis levelezőlap területén ennyi íájdaLm hogy

tett? • ° *;• ,,- frasso, K Gy. Losoncz, I, L. Nagykőrös,
Természetrajz! kérdés: ,. <*>’• Züah, A. 1$. Szolnok, XV. II.

sirass««»! #4; ii;E:£Ev:Ssi!?EE

tolt van .) Amerikának legnagyobb ragadozója, olvasmányok a .T. L., múlt évfolyamának !í. számában
! y»nnak összeállítva. — líeliorovszky Rezső, Modor 

Képrejtvény. ! far'e a fll- L-w körükbe? — Sebok Dozső, Az ön

p o / i

volta is parancsol. Tehát ne türelmetlenkedjék. — 
Gyártás Meiner előfizetőnk Nagy-Szebenben (Haller- 
ret J. szám, szívesen válaszol a /„V,,W feladott kénes 
levelezőlapokra. — László Sándor, Kecskemét. Hir
detéseket csak a kiadóhivatal vesz föl díjazás mellett — 
A koldus. Turgenyeff Ivánnak c rajza már rég meg 
jelent magyarul a «Költemények prózában, czímű kötet- 
oon. — Both Ottó, Szászváros. Nincsen.

Történelmi kérdés:
A pécsi diákok komoly munkásságát nagyban 

elősegíti a pécsi úri kaszinó, a mely évenkint 
több aranyból álló pályadijat szokott kitűzni 
különböző műfajokra. A kaszinó-díj nyertese 
valóságos kis akadémikus pályázó, a maga szűk 
hazájában ünnepelt ember. Ez a kaszinó biztatta 
akkor is a deákokat a munkára, de annyi jeles, 
derék akadt köztük, hogy nehéz volt köztük 
válogatni. így kerültek aztán kötetbe az önképző
kör igazán irodalmi értékű termékei.

Régen volt ez, mikor még szabad volt az 
önképzőkör termékeit kinyomatni, ma már a 
középiskolai rendtartás ezt megtiltja.

Azért csodálkozom azon, hogy most Nagy
körösön az önképzőkörnek külön nyomtatott 
lapja van, a melybe az önképző-köri felolvasások 
vannak szánva. A beköszöntő azt mondja, hogy 
ez a lap «emléket adna mindazok kezébe, a kik 
ez iskolai évben növendékei a körösi iskolának». 
Mi nem vagyunk ellenségei ennek a lapnak, 
ránk nézve csak előnyös, ha nyolez oldalas köz
leményekből tudjuk meg, hogy mit csinálnak a 
nagykőrösi önképzőkörben. De ismerve egy lap 
szerkesztésével járó sok utánjárást, sajnáljuk a 
szerkesztőket, a kiknek nem kis gondot ad e lap 
összeállítása. Másfelől ebből a lapból sajnosán 
látjuk
csalódunk — hogy annak a körnek munkásai 
még csak meg sem közelítik a régi pécsi diák- 
irógárdát, — no meg azt is, hogy a kör megren
deli a Magyar Szalont és a Borszem Jankót, a 
Tanulók Lapját pedig nem. Igaz ugyan, hogy 
mire való volna a Tanulók Lapja a Nagykőrösi 
Diáklap mellett, s aztán meg a körösi diákoknak 
nagyobb szükségük van az élezés politikára és a 
karikatúrákra, mint a T. L. komoly irányú 
közleményeire ! . . .

MÚLT ÉS JELEN.
.

(*) A pécsi gimnazisták bizonyára most is 
kegyelettel őrzik könyvtárukban azokat a kötete
ket, a melyeket egykor a főgimnázium önképző
köre adott ki.

I
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Mi, már mint késő utódok, nagy pietással
"fa forgattuk annak idején az elődök szellemi termé

keinek gyűjteményeit, s magunk is vágytunk 
volna a magunk gyönge kísérleteit nyomdafesték 
alatt látni, de a régi szép idők elmúltak, 
nekünk le kellett mondani a dicsőségről.

A mennyire én emlékszem, derék munkák vol
tak azokban a kötetekben: elbeszélések, érteke
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a s zések, versek. íróik a mi korunkban már férfiak 
voltak: ügyvédek, tanárok, előkelő városi és 
megyei tisztviselők. S a mit deákkorukban írtak, 
bizony nem vált szégyenükre. A sok közül egyre 
jól emlékezem, Váradi Antalra, a ki ma is büszke 
arra, hogy pécsi deák volt. Költészetének félénk 
géniusa ott kezdte szárnypróbálgatásait, s derék 
munkát adott, kiváló verseket irt, a melyek bele
illettek a kötetbe.

Igaz ugyan, hogy abban a korban, a hatvanas 
évek vége felé, valóságos férfiak voltak a nagy 
deákok, a kik komoly ambitióval végezték köte
lességeiket s készültek pályájukra. Önképző-köri 
működésük is méltó volt hozzájuk, nem langy- 
matag, holdkóros, sápitozó verseket írtak külön
féle ideálokhoz, hanem a ki verseket irt, az vagy 
a komoly balladát, vagy a költői elbeszélést 
művelte. S ez egy ideig még az én időmben 
is — traditió volt a pécsi gimnáziumban.

Buday Béla olyan gyönyörű kis költői elbe
szélést irt. hogy csudájára jártunk. S a költői 
lelkű ifjúból reális foglalkozású, de jeles mérnök 
lett.

1 ,
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